CAN Ô GLOD I FFYNONAU VICTORIA. 


Ffynonau gwych Victoria 
Sy'n haeddu can yn wir— 
Fi dwfr sy'n feddyginiaeth 
Diffael at bob ryw gur; 
Dan fendith 'r hwn a'i rhoddodd 
Gwellhant y llesg a'r gwan, 
A'r clwyfus tlawd a godant 
Cyn hir yn iach i'r lan. 


Beth bynag fyddo'r clefyd 
Mewn natur neu mewn gradd, 
Mae'r dyfroedd bywiol yma 
Yn sicr iawn o'i ladd. 
Does glefyd saif o'u blaenau 
Hwy ffoant bob yr un— 
Fe laddant y clefydau 
A chadw'n fyw y dyn. 


Os diffig traul yw'r dolur 
Y “Clibiate” yma sydd 
Yn feddyginiaeth sicr— 
Tth ddwyn yn hollol rhydd ; 
A. phar i't deimlo'n ysgafn 
Yn groew ac yn llon— 
A chanu yn lle cwyno 
Drwy rin y ffynon hon. 


Os gwaed anmhur sydd genyt 

Y “Sulphur” sydd gerllaw— 
I glirio dy wythienau 

A'i symmud yn ddifraw. 
Dim mwy o ddolur afu 

Na dolur pen y chwaith— 
Ond pleser fydd dy fywyd 

O hyn i ben dy daith. 


Os methu wnaiff y “ Sulphur ” 
Rho brawt 1 No. 2,” 
Fe lwydda hwnw'n sicr— 
Mi gym'ra i fy llw; 
'A chofia godi'n foreu 
.I gym'ryd y “Saline”— 
A'th brofiad ddwed yn fuan 
“ O dyma ddiod fine.” 


Pwy eisiau talu “ Doctor ” 
Na chynal “Ouacks'” y dre, 
Tra'n ymyl meddyginiaeth 
Ddarparwyd gan y ne. 
Hwre Lloyd a'i briod 
Am weithio ar ein rhan— 
A phrofi 'i hun yn “loyal” 
L ddal em “rohus” i'r lan. 


E. THoMas (Gwynhefin). 


Pencoed, near Bridgend. 





